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Ledelsespåtegning 
Management's Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 
31. december 2015 for Bjarke Ingels Group AIS. 

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter og pengestrømme 
for 2015. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annua] Report 
of Bjarke Ingels Group A/S for the financial year 
1 Januar)' -31 December 2015. 

The Annual Report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
December 2015 of the Company and of the 
results of the Company operations and cash flows 
for 2015. 

In our opinion, Management's Review includes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review. 

We recommend that the Annual Report be adop-
ted at the Annual General Meeting. 

København, den 27. maj 2016 
København., 27May 2016 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report on the Financial Statements 

Til kapitalejerne i Bjarke Ingels Group A/S 

Påtegning på årsregnskabet 

Vi har revideret årsregnskabet for Bjarke Ingels 
Group A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. 
december 2015, der omfatter resultatopgørelse, 
balance, egenkapitalopgørelse, pengestrømsopgørel-
se, noter og anvendt regnskabspraksis. Årsregnska-
bet udarbejdes efter årsregnskabsloven. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Revisors ansvar 
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har 
udført revisionen i overensstemmelse med inter-
nationale standarder om revision og yderligere krav 
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi 
overholder etiske krav samt planlægger og udfører 
revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation. 

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-
ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-
linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-
dering af risici for væsentlig fejlinformation i årsregn-
skabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller 
fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor intern 
kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej- 

To the Shareholders of Bjarke Ingels Group A/S 

Report on the Financial Statements 

We have audited the Financial Statements of 
Bjarke Ingels Group A/S for the financial year 
January - 31 December 2015, which comprise 
income statement, balance sheet, statement of 
changes in equity, cash flow statement, notes and 
summary of significant accounting policies. The 
Financial Statements are prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

Management's Responsibility for the 
Financial Statements 
Management is responsible for the preparation of 
Financial Statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act, and for such internal control as 
Management determines is necessary to enable 
the preparation of Financial Statements that are 
free from material misstatement, whether due to 
fraud or error. 

Auditor's Responsibility 
Our responsibility is to express an opinion on the 
Financial Statements based on our audit. We 
conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing and additional 
requirements under Danish audit regulation. This 
requires that we comply with ethical require-
ments and plan and perform the audit to obtain 
reasonable assurance whether the Financial 
Statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing audit procedures to 
obtain audit evidence about the amounts and dis-
closures in the Financial Statements. The proce-
dures selected depend on the auditor's judgment, 
including the assessment of the risks of material 
misstatement of the Financial Statements, 
whether due to fraud or error. In maldng those 
risk assessments, the auditor considers intemal 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report on the Financial Statements 

delse af et årsregnskab, der giver et retvisende bil-
lede. Formålet hermed er at udforme revisionshand-
linger, der er passende efter omstændighederne, 
men ikke at udtrykke en konklusion om effektivite-
ten af virksomhedens interne kontrol. En revision 
omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg 
af regnskabspraksis er passende, og om ledelsens 
regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en vurde-
ring af den samlede præsentation af årsregnskabet. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis 
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores 
konklusion. 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

Konklusion 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter og pengestrømme 
for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven.  

control relevant to the Company's preparation of 
Financial Statements that give a true and fair 
view in order to design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the effective-
ness of the Company's intemal control. An audit 
also includes evaluating the appropriateness of 
accounting policies used and the reasonableness 
of accounting estimates made by Management, as 
well as evaluating the overall presentation of the 
Financial Statements. 

We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide 
a basis for our audit opinion. 

Our audit has not resulted in any qualification. 

Opinion 
In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position of the 
Company at 31 December 2015 and of the results 
of the Company operations and cash flows for the 
financial year i January - 31 December 2015 in 
accordance with the Danish Financial Statements 
Act. 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report on the Financial Statements 

Udtalelse om ledelsesberetningen 

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst 
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere 
handlinger i tillæg til den gennemførte revision af 
årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-
fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet. 

Hellerup, den 27. maj 2016 
Hellerup, 27 May 2016 

PricewaterhouseCoopers 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 33 7712 31 

dan 1 # 

.41å"  a i. - .«stiansen 
sta a oriseret revisor 
Stat Au orised Public Accountant 

Statement on Management's 
Review 

We have read Management's Review in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act. 
We have not performed any procedures addi-
tional to the audit of the Financial Statements. 
On this basis, in our opinion, the information 
provided in Management's Review is in accor-
dance with the Financial Statements. 

Trine Haastrup 
statsautoriseret ievisor 
State Authorised Public Accountant 

te 
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Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabet 	 Bjarke Ingels Group A/S 
The Company 	 Kløverbladsgade 56 

DK-2500 Valby 

Bestyrelse 
Board of Directors 

CVR-nr.: 29 30 93 96 
CVR No: 
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 
Financial period: 1 January - 31December 
Hjemstedskommune: København 
Municipality of reg. office: Copenhagen 

Bjarke Ingels 
Niels Reiff Koggersbøl 
Christian Madsbjerg 

Direktion 	 Sheela Maini Søgaard 
Executive Board 

Revision 	 PricewaterhouseCoopers 
Auditors 	 Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Strandvejen 44 
DK-2900 Hellerup 

Koneernregnskab 
	

Selskabet indgår i koncemrapporten for moderselskabet B.I.G. Bjarke 
Consolidated Financial Statements Ingels Group Holding ApS. 

The Company is included in the Group Annual Report vf B.I.G. Bjarke Ingels Group 
Holding ApS. 

Koncernrapporten for B.I.G. Bjarke Ingels Group Holding ApS kan 
rekvireres på følgende adresse: Kløverbladsgade 56, 2500 Valby, 
Danmark 
The Group Annual Report of B.LG. Bjarke Ingels Group Holding ApS may be obtained 
at the following address: Klouerbladsgade 56,2500 Valby, Denmark 
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Hoved- og nøgletal 
Financial Highlights 

Hovedtal 
Key figures 

Resultat 
Profit/Ioss 

2015 2014 2013 2012 2011 
TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK 

Bruttofortjeneste 
Gross profMoss 

202.532 112.254 87.575 71.407 24.349 

Resultat før finansielle poster 
ProfitAoss before financial income and expenses 

54.974 20.069 26.928 11.508 2.519 

Resultat af finansielle poster 
Net financials 

5.669 4.588 -815 -1.082 -28 

Årets resultat 
Net profitfioss for the year 

Balance 
Balance sheet 

38.116 16.340 19.752 6.529 1.858 

Balancesum 
Balance sheet total 

146.270 134.804 67.569 61.062 22.187 

Egenkapital 
Equity 

73.170 34.131 24.248 11.693 3.094 

Antal medarbejdere 
Number of employees 

Nøgletal i % 
Ratios 

123 108 113 101 65 

Afkastningsgrad 
Retum on assets 

37,6% 14,9% 39,9% 18,8% 11,4% 

Soliditetsgrad 
Solvency ratio 

50,0% 25,3% 35,9% 19,1% 13,9% 

Forrentning af egenkapital 
Return on equity 

71,0% 56,0% 109,9% 88,3% 76,9% 

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings anbefalinger og 

vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis. 

The ratios have been prepared in accordance with the recommendations and guidelines issued by the Danish Society of Financial 

Analysts. For definitions, see under accounting policies. 
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Ledelsesberetning 
Management's Review 

Hovedaktivitet 

Selskabets hovedaktivitet består i sædvanlig arkitekt-
og dermed beslægtet virksomhed. 

Udvilding i året 

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et over-
skud på DKK 38.115.893, og selskabets balance pr. 
31. december 2015 udviser en egenkapital på DKK 
73.169.649. Årets resultat er i overensstemmelse med 
ledelsens forventninger. 

I 2015 fokuserede ledelsen på rentabel vækst og 
styrkelse af de operationelle procedurer på tværs af 
koncernens kontorer. Der har i 2015 været særlig 
fokus på at styrke og strømline interne KS-processer 
yderligere. Fokus på dette vil fortsætte i 2016. 

Der var en positiv udvikling i aktivitetsniveauet i 
2015, især på det nordamerikanske marked hvilket 
betød at årets resultat på selskabets NYC-kontor var 
tilfredsstillende. Også CPH-kontoret oplevede 
ordretilgang i 2015, og også her anses årets resultat 
for tilfredsstillende. 

Selskabet vokser fortsat og fokuserer stadig på 
udvikling og implementering af procedurer og 
processer, der passer til selskabets nu større 
medarbejderstab og omsætning. 

Bestyrelse og direktion anser ordreindtag, udvikling i 
aktivitetsniveau samt årets overordnede resultat for 
tilfredsstillende. 

Main activity 

The Company's main activity is customary 
architectural and related activities. 

Development in the year 

The income statement of the Company for 2015 
shows a profit of DKK 38,115,893, and at 31 
December 2015 the balance sheet of the Company 
shows equity of DKK 73,169,649. Profit is in line 
with Management's expectations. 

In 2015, Management focused on profitable growth 
as well as strengthening of the operational 
procedures across the Group's offices. Particular 
focus has been given to strengthening and 
streamlining of internal KS processes. 

2015 saw a positive development in the level of 
activity, particularly in the North American market, 
which led to a satisfactory result in the Company's 
NYC office. Also the CPH office experienced an 
inflow of orders in 2015, and the profit for the year 
is satisfactory. 

The Company is continuing its growth and is still 
focusing on the development and implementation 
of procedures and processes, suiting the Company's 
increasing staff and revenue. 

The Board of Directors and the Executive Board 
consider the order intake and the development in 
activity level as well as the overall result for the year 
to be satisfactory. 
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Ledelsesberetning 
Management's Review 

Særlige risici - driftsrisici og finansielle risici 

Valutarisici 

Selskabet har en væsentlig del af sine aktiviteter i 
udlandet. Kontrakter indgås primært i USD eller 
DKK. Koncernen er således eksponeret for 
valutakursudsving i USD. 

Den forventede udvikling 

Ledelsen forventer, at den positive udvikling i 
aktivitetsniveauet vil fortsætte i 2016, og at selskabet 
vil nå tilsvarende resultater som i 2015. 

Det nordamerikanske markeds interesse i selskabet 
øges fortsat, og det forventes, at dette marked vil 
vokse yderligere i 2016. 

Fokus på at samle 'shared services' og strømline og 
styrke QA/QC-processer på tværs af kontorerne vil 
fortsætte i 2016. 

Videnressourcer 

Selskabets fortsatte udvikling er afhængig af 
virksomhedens evne til at tiltrække og fastholde 
kvalificerede arkitekter fra både ind- og udland. 

Special risks - operating risks and financial 
risks 

Foreign exehange risks 

The Company has a significant amount of its 
activities abroad. Contracts are primarily entered in 
USD or DKK. The Group is thus exposed to 
currency fluctuations in USD. 

Development expectations 

Management expects the positive development in 
the activity level to continue in 2016 and for the 
Company to reach similar results as in 2015. 

The North American market's interest in the 
Company is increasing, and the expectation is that 
this market will continue to grow in 2016. 

2016 will see increased focus on consolidating 
shared services and streamlining QA/QC processes 
across all offices. 

Intellectual capital resources 

The Company's continuous development is 
dependent on the Company's ability to attract and 
withhold qualified architects from domestically and 
abroad. 
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Ledelsesberetning 
Managemenes Review 

Usikkerhed ved indregning og måling 

Igangværende arbejder 
Målingen af selskabets igangværende arbejder 
indeholder skøn over færdiggørelsesgraden. Især for 
de store projekter kan den faktiske realisering føre til 
væsentlige positive eller negative afvigelser i forhold 
til de indregnede skøn. 

Det er opfattelsen, at resultatet for 2015 tager højde 
for potentielle og fremtidige udfordringer på 
igangværende projekteringssager. 

Tilgodehavender 
Ledelsen foretager nedskrivninger til imødegåelse af 
tab på usikre tilgodehavender ud fra risiko for tab på 
grund af kundernes efterfølgende manglende 
betalingsevne. Der er herudover ikke særlige 
usikkerheder ved indregning og måling i 
årsrapporten. 

Usædvanlige forhold 

Selskabet har i tillæg til årsrapporten for Bjarke 
Ingels Group A/S udarbejdet et proformaregnskab 
hvori B.I.G. Architecture D.P.C. er indregnet i lighed 
med tidligere år. Proformaregnskabet er vedlagt som 
supplerende beretning til årsrapporten for 2015. 

Der henvises til anvendt regnskabspraksis for en 
nærmere redegørelse for indvirkningen af forholdet. 

Herudover er selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2015 ikke 
påvirket af usædvanlige forhold. 

Uneertainty relating to recognition and 
measurement 

Work in progress 
The measurement of the Company's work in 
progress includes estimates of stage of completion. 
Particularly in respect to the large projects, actual 
realisation may lead to material positive or negative 
differences compared with the estimates made. 

It is the opinion that the results for 2015 consider 
potential and future challenges in relation to 
ongoing project work. 

Receivables 
Management makes provisions for bad debts based 
on the risk of loss due to customers' subsequent 
inability to pay. Apart from this, there are no 
special uncertainties in relation to recognition and 
measurement in the Annual Report. 

Unusual events 

In addition to the annual report of Bjarke Ingels 
Group A/S, the Company has prepared proforma 
Financial Statements in which B.I.G. Architecture 
D.P.C. has been included in accordance with prior 
years. The proforma Financial Statements are 
included as a supplementary statement to the 
annual report of 2015. 

The accounting policies further explain this matter. 

Apart from the above, the Company's assets, 
liabilities and equity as well as financial position as 
of 31 December 2015 are not affected by any 
unusual events. 
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Ledelsesberetning 
Managemenes Review 

Begivenheder efter balancedagen 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, 
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-
rapporten. 

Subsequent events 

No events materially affecting the assessment of the 
Annual Report have occurred after the balance 
sheet date. 

ja. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income Statement i January -31 December 

Note 2015 2014 
DKK DKK 

Bruttofortjeneste 202.531.868 112.254.329 
Gross profit 

Personaleomkostninger 1 -145.467.338 -90.484,751 
Staff expenses 

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -2.090.715 -1.700.909 
Depreciation, amortisation and impainnent of intangible assets and properly, plant 
and equipment 

Resultat før finansielle poster 54.973.815 20.068.669 
Profit before financial income and expenses 

Finansielle indtægter 2 6.448.090 4.777.991 
Financial income 

Finansielle omkostninger 3 -779.311 -189.811 
Financial expenses 

Resultat før skat 60.642.594 24.656.849 
Profit before tax 

Skat af årets resultat 4 -22.526.701 -8.317.164 
Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat 38.115.893 16.339.685 
Net profit/loss for the year 

Resultatdisponering 
Distribution ofpro,fit 

Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of profit 

Overført resultat 
Retained eamings 

38.115.893 	16.339.685 

 

38.115.893 	16.339.685 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Aktiver 
Assets 

Note 2015 2014 
DKK DKK 

Software og licenser 2.098.373 2.298.824 
Software and licences 

Immaterielle anlægsaktiver 5 2.098.373 2.298.824 
Intangible assets 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3.560.520 2.692.535 
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Indretning af lejede lokaler 1.812.322 2.732.114 
Leasehold improvements 

Materielle anlægsaktiver 6 5.372.842 5.424.649 

Property, plant and equipment 

Andre værdipapirer og kapitalandele 1.317.589 0 
Other investments 

Deposita 207.494 209.256 
Deposits 

Finansielle anlægsaktiver 7 1.525.083 209.256 

Fixed asset investments 

Anlægsaktiver 8.996.298 7.932.729 

Fixed assets 

II 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Aktiver 
Assets 

Note 2015 2014 
DKK DKK 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 31.924.497 46.483.680 
Trade receivables 

Igangværende arbejder for fremmed regning 8 17.055.007 7.947.878 
Contract work in pro gress 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 678.776 685.790 
Receivables from group enterprises 

Andre tilgodehavender 28.177.920 41.275.102 
Other receivables 

Periodeafgrænsningsposter 894.039 421.147 
Prepayments 

Tilgodehavender 78.730.239 96.813.597 
Receivables 

Likvide beholdninger 58.543.805 30.057.574 
Cash at bank and in hand 

Omsætningsaktiver 137.274.044 126.871.171 
Current assets 

Aktiver 146.270.342 134.803.900 
Assets 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Passiver 
Liabilities and equity 

Note 2015 2014 
DKK DKK 

Selskabskapital 500.000 500.000 
Share capital 

Overført resultat 72.669.649 33.631.280 
Retained eamings 

Egenkapital 73.169.649 34.131.280 
Equity 

Hensættelse til udskudt skat 23.841.389 10.908.572 
Provision for deferred fax 

Andre hensættelser 600.000 600.000 
Other provisions 

Hensatte forpligtelser 24.441.389 11.508.572 
Provisions 

Leasingforpligtelser 552.741 844.925 
Lease obligations 

Anden gæld 0 245.088 
Other payables 

Langfristede gældsforpligtelser 9 552.741 1.090.013 

Long-tenn debt 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Passiver 
Liabilities and equity 

Kreditinstitutter 
Credit institutions 

Note 2015 2014 
DKK 

1.538 

DKK 

32.751 

Leasingforpligtelser 9 577.306 429.519 
Lease obligations 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 6.965.803 7.836.151 
Trade payables 

A'conto faktureringer under passiver 8 12.524.565 13.207.027 
Invoicing en account recognised in debt 

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 175 
Payables to group entetprises 

Selskabsskat 2.429.496 8.875.655 
Cotporation tax 

Anden gæld 24.605.413 55.741.373 
Other payables 

Periodeafgrænsningsposter 1.002.442 1.951.384 
Defetred income 

Kortfristede gældsforpligtelser 48.106.563 88.074.035 
Short-term debt 

Gældsforpligtelser 48.659.304 89.164.048 
Debt 

Passiver 146.270.342 134.803.900 
Liabilities and equity 

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 10 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Nærtstående parter og ejerforhold 11 
Related parties and ownership 
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of Changes in Equity 

Selskabskapital 
Share capital 

Overført 

resultat 
Retained eamings 

I alt 
Total 

DKK DKK DKK 

Egenkapital 1. januar 
Equity at 1 January 

500.000 33.631.280 34.131.280 

Valutakursregulering 
Exchange adjustments 

0 922.476 922.476 

Årets resultat 
Net profitAoss for the year 

0 38.115.893 38.115.893 

Egenkapital 31. december 
Equity at 31 December 

500.000 72.669.649 73.169.649 

Selskabskapitalen består af 500 aktier å nominelt DKK 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder. 

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år. 

The share capital consists of 500 shares of a nominal value of DKK 1,000. No shares cany any special rights. 

There have been no changes in the share capital during the last 5 years. 
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december 
Cash Flow Statement i Jcinuary -31 December 

Årets resultat 
Net profit/loss for the year 

Note 2015 2014 
DKK 

38.115.893 

DKK 

16.339.685 

Reguleringer 12 24.618.560 11.667.806 
Adjustments 

Ændring i driftskapital 13 -14.850.675 -1.992.357 
Change in worlcing capital 

Pengestrømme fra drift før finansielle poster 47.883.778 26.015.134 
Cash flows from operating activities before financial income and expenses 

Renteindbetalinger og lignende 1.656 470 10.174 
Financial income 

Renteudbetalinger og lignende -779.311 -189.832 
Financial expenses 

Pengestrømme fra ordinær drift 48.760.937 25.835.476 
Cash flows from ordinary activities 

Betalt selskabsskat -16.118.952 341.703 
Corporation fax paid 

Pengestrømme fra driftsaktivitet 32.641.985 26.177.179 
Cash flows from operating activities 

Køb af immaterielle anlægsaktiver -941.696 -816.227 
Purchase of intangible assets 

Køb af materielle anlægsaktiver -2.015.593 -892.311 
Purchase of property, plant and equipment 

Køb af finansielle anlægsaktiver m.v. -1.317.589 -49.853 
Fixed asset investments made etc 

Salg af immaterielle anlægsaktiver 228.013 0 
Sale of intangible assets 

Salg af materielle anlægsaktiver 64.960 31.694 
Sale of property, plant and equipment 

Salg af finansielle anlægsaktiver m.v. 1.762 3.635 
Sale of fixed asset investments etc 

Pengestrømme fra investeringsaktivitet -3.980.143 -1.723.062 
Cash flows from investing activities 
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december 
Cash Flow Statement 1 January -31 December 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

Tilbagebetaling af gæld til kreditinstitutter 
Repayment of loans from credit institutions 

-31.213 -244.041 

Nedbringelse af leasingforpligtelser 
Reduction of lease obligations 

-554.398 -388.655 

Indgåelse af leasingforpligtelser 
Lease obligations incurred 

410.000 522.194 

Betalt udbytte 
Dividend paid 

0 -8.000.000 

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet 
Cash flows from financing activities 

-175.611 -8.110.502 

Ændring i likvider 
Change in cash and cash equivalents 

28.486.231 16.343.615 

Likvider 1. januar 
Cash and cash equivalents at 1 Januar,/ 

30.057.574 13.713.959 

Likvider 31. december 
Cash and cash equivalents at 31 December 

Likvider specificeres således: 
Cash and cash equivalents are specified as follows: 

58.543.805 30.057.574 

Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 

58.543.805 30.057.574 

Likvider 31. december 
Cash and cash equivalents at 31 December 

58.543.805 30.067.574 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

2015 	 2014 
DKK 	 DKK 

Personaleomkostninger 
Staffexpenses 

Lønninger 	 136.762.055 	85.138.259 
Wages and salaries 

Pensioner 	 3.552.079 	2.847.912 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 	 2.391.620 	758.782 
Other social security expenses 

Andre personaleomkostninger 	 2.761.584 	1.739.798 
Other staff expenses 

145.467.338 	90.484.751 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 
Average number of employees 

2 	Finansielle indtægter 
Financial income 

Andre finansielle indtægter 
Other financial income 

Valutakursgevinster 
Exchange gains 

	

1.656.470 	1.039.597 

	

4.791.620 	3.738.394 

	

6.448.090 	4.777.991 

 

    

3 	Finansielle omkostninger 
Financial expenses 

Andre finansielle omkostninger 
Other financial expenses 

779.311 	189.811 

    

779.311 	189.811 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

2015 	 2014 
DKK 	 DKK 

4 	Skat af årets resultat 
Tax on profit/tossfor the year 

Årets aktuelle skat 	 10.811.739 	8.359.003 
Current fax for the year 

Årets udskudte skat 	 12.841.000 	-41.839 
Deferred fax for the year 

Regulering af skat vedrørende tidligere år 	 -1.126.038 	 0 
Adjustment of fax conceming previous years 

22.526.701 	8.317.164 

5 	Immaterielle anlægsaktiver 
Intangi ble assets 

Software og 

licenser 
Software and 

licences 
DKK 

Kostpris 1. januar 	 4.693.349 
Cost at 1 Januar)/ 

Tilgang i årets løb 	 941.696 
Additions for the year 

Afgang i årets løb 	 -183.088 
Disposals for the year 

 

Kostpris 31. december 	 5.451.957 
Cost at 31 December 

 

Ned-  og afskrivninger 1. januar 	 2.394.525 
Impainnent losses and amortisation at 1 January 

Årets afskrivninger 	 1.030.263 
Amortisation for the year 

Årets afskrivninger på afhændede aktiver 	 -71.204 
lmpainnent and amortisation of sold assets for the year 

 

Ned- og afskrivninger 31. december 	 3.353.584 
lmpairment losses and amortisation at 31 December 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 	 2.098.373 
Carrying amount at 31 December 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

6 	Materielle anlægsaktiver 
Property, plant and equipment 

Andre anlæg, 
driftsmateriel og 

inventar 
Other fixtures and 
fittings, tools and 

equipment  
DKK 

Indretning af le-
jede lokaler 

Leasehold 
improvements 

DKK 

Kostpris 1. januar 
Cost at 1 Januar)/ 

4.826.283 4.662.175 

Tilgang i årets løb 
Additions for the year 

2.015.593 29.150 

Afgang i årets løb 
Disposals for the year 

-191.489 0 

Kostpris 31. december 
Cost at 31 December 

6.650.387 4.691.325 

Ned-  og afskrivninger 1. januar 
Impairrnent losses and depreciation at 1 January 

2.133.748 1.930.061 

Årets afskrivninger 
Depreciation for the year 

1.060.452 948.942 

Årets ned-  og afskrivninger på afhændede aktiver 
Impairment and depreciation of sold assets for the year 

-104.333 0 

Ned-  og afskrivninger 31. december 
Impainnent losses and depreciation at 31 December 

3.089.867 2.879.003 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 
Carrying amount at 31 December 

3.560.520 1.812.322 

Heraf finansielle leasingaktiver 
including assets under finance leases amounting to 

1.268.697 0 

_th 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

7 	Finansielle anlægsaktiver 
Ftixed asset investinents 

Andre 

værdipapirer og 

kapitalandele 	Deposita 
Other 	 Deposits 

investments  
DKK 	 DKK 

Kostpris 1. januar 
Cost at 1 January 

0 209.257 

Tilgang i årets løb 
Additions for the year 

1.317.589 0 

Afgang i årets løb 
Disposals for the year 

0 -1.763 

Kostpris 31. december 
Cost at 31 December 

1.317.589 207.494 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 
Carrying amount at 31 December 

1.317.589 207.494 

Tilgangen til kostpris er indregnet som omsætning med DKK 1.051.163 svarende til en færdiggørelsesgrad på 

80% pr. 31. december 2015. Den resterende del af kostprisen er indregnet som en forpligtelse under anden 

gæld. 

8 Igangværende arbejder for fremmed regning 
Contract work in pro gress 

2015 2014 
DKK DKK 

Salgsværdi af periodens produktion 206.183.349 155.681.309 
Se//ing price of production for the period 

Igangværende arbejder, a'contofaktureret -201.652.907 -160.940.458 
Work in pro gress, invoicing on account 

4.530.442 -5.259.149 

Indregnet således i balancen: 
Recognised in the balance sheet as follows: 

Igangværende arbejder for fremmed regning under aktiver 17.055.007 7.947.878 
Contract work in pro gress recognised in assets 

A'conto faktureringer under passiver -12.524.565 -13.207.027 
Invoicing on account recognised in debt 

4.530.442 -5.259.149 

Jet 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

9 	Langfristede gældsforpligtelser 
Long-term debt 

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er 

indregnet under langfristede gældsforpligtelser. 

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt Other debt is recognised in long-term debt 

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden: 

The debt falls due for payment as specified below: 

2015 2014 
DKK DKK 

Leasingforpligtelser 
Lease obligations 

Mellem 1 og 5 år 552.741 844.925 
Between 1 and 5 years 

Langfristet del 552.741 844.925 
Long-term part 

Inden for 1 år 577.306 429.519 
Within 1 year 

1.130.047 1.274.444 

Anden gæld 
Other payables 

Mellem 1 og 5 år 0 245.088 
Between 1 and 5 years 

Langfristet del 0 245.088 
Long-term part 

Øvrig kortfristet gæld 24.605.413 55.741.373 
Other short-term payables 

24.605.413 55.986.461 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

10 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Leje- og leasingkontrakter 
Rental agreements and leases 

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige 
leasingydelser: 
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments: 

Inden for 1 år 
Within 1 year 

Mellem 1 og 5 år 
Between 1 and 5 years 

2015 	 2014 
DKK 	 DKK 

	

127.533 	215.801 

	

190.738 	344.120 

 

318.271 	559.921 

Huslejeforpligtelser 
Lease obligations 

893.297 	1.060.761 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilities 

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske selskaber i koncernen. De koncernforbundne selskaber hæfter 

solidarisk for sambeskatningsindkomsten. 

The Company is jointly taxed with other Danish subsidiaries. The Group companies are jointly and severally !labre for tax en 

the Grbup's jointly taxed income. 

11 Nærtstående parter og ejerforhold 
Related parties and ownership 

Grundlag 
Basis 

Bestemmende indflydelse 
Controlling interest 

B.I.G. Bjarke Ingels Group Holding ApS 

BIG Partners ApS 

Ultimativt moderselskab 
Ultimate parent company 

Moderselskab 
Parent company 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

11 Nærtstående parter og ejerforhold (fortsat) 
Related parties and ownership (continued) 

Grundlag 
Basis 

Øvrige nærtstående parter 
Other related parties 

Bjarke Ingels 

Christian Madsbjerg 

Niels Reiff Koggersbøl 

BIG. Development ApS 

Bjarke Ingels Group NYC LLC 

Ejerforhold 
Owners hip 

Formand for bestyrelsen 
Chairman of the Supervisor),  Board 

Bestyrelsesmedlem 
Member of the Supervisory Board 

Bestyrelsesmedlem 
Member of the Supervisor)/ Board 

Associeret virksomhed 
Associated Company 

Tilknyttet virksomhed 
Group enterprise 

Følgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5% 

af selskabskapitalen: 

The following shareholders are recorded in the Companys register of shareholders as holding at/east 5% of the votes or at 

least 5% of the share capital: 

BIG Partners ApS 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

2015 	 2014 
DKK 	 DKK 

12 Pengestrømsopgørelse - reguleringer 
Cash flow statement -  adjustments 

Finansielle indtægter 	 -6.448.090 	-4.777.991 
Financial income 

Finansielle omkostninger 	 779.311 	189.811 
Financial expenses 

Af- og nedskrivninger inklusiv tab og gevinst ved salg 	 1.996.782 	1.706.434 
Depreciation, amortisation and impainnent losses, including losses and gains on 
sales 

Skat af årets resultat 	 22.526.701 	8.317.164 
Tax on profMoss for the year 

Andre reguleringer 	 29.211 	897.550 
Other adjustment 

Valutakursreguleringer 	 5.734.645 	5.334.838 
Currency adjustments 

24.618.560 	11.667.806 

13 Pengestrømsopgørelse - ændring i driftskapital 
Cash flow statement -  change in working capital 

Ændring i tilgodehavender 	 17.400.896 	-46.456.143 
Change in receivables 

Ændring i periodeafgrænsningsposter 	 948.942 	934.067 
Change in prepayments 

Ændring i leverandører m.v. 	 -33.200.513 	43.529.719 
Change in trade payables, etc 

-14.850.675 	-1.992.357 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Regnskabsgrundlag 
Årsrapporten for Bjarke Ingels Group A/S for 2015 er 
udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for mellemstore virksomheder i 
regnskabsklasse C. 

Årsregnskab for 2015 er aflagt i DKK. 

Aktiviteterne i Bjarke Ingels Group er fordelt i 
virksomhederne Bjarke Ingels Group A/S, Bjarke 
ingels Group NYC LLC samt B.I.G Architecture 
D.P.C. Det er ledelsens vurdering, at B.I.G. 
Architecture D.P.C. ikke opfylder kriterierne for 
indregning i årsrapporten for Bjarke Ingels Group 
A/S. 

Ændringer i regnskabsopstillingen 

Der er i forhold til årsregnskabet for 2014 foretaget 
en række mindre reklassifikationer af drifts- og 
balanceposter. Reklassifikationerne har ikke haft 
effekt på resultat eller egenkapital primo. 

Generelt om indregning og måling 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-
les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-
videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-
ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, 
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte 
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-
de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har 
været indregnet i resultatopgørelsen. 

Basis of Preparation 
The Annual Report of Bjarke Ingels Group A/S for 
2015 has been prepared in accordance with the 
provisions of the Danish Financial Statements Act 
applying to medium-sized enterprises of reporting 
class C. 

Financial Statements for 2015 are presented in 
DKK. 

The activities in Bjarke Ingels Group are divided 
into the entities Bjarke Ingels Group A/S, Bjarke 
Ingels Group NYC LLC. and B.I.G. Architecture 
D.P.C. Management has assessed that B.I.G. 
Architecture D.P.C. does not meet the criteria for 
inclusion in the Annual Report of Bjarke Ingels 
Group A/S. 

Changes to the Presentation of the Financial 
Statements 

Compared to the Financial Statements for 2014, a 
number of smaller reclassifications to income 
statement and balance sheet items have been 
performed. The reclassifications have no impact on 
the net profit or opening equity balance. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement 
as earned. Furthermore, value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities measured at fair 
value or amortised cost are recognised. 
Moreover, all expenses incurred to achieve the 
eamings for the year are recognised in the 
income statement, including depreciation, amor-
tisation, impairment losses and provisions as well 
as reversals due to changed accounting estimates 
of amounts that have previously been recognised 
in the income statement. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-
lideligt. 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter 
forhold, der eksisterede på balancedagen. 

Leasing 

Leasingkontrakter, hvor selskabet har alle væsentlige 
risici og fordele forbundet med ejendomsretten 
(finansiel leasing), indregnes i balancen til det 
laveste af dagsværdien af aktivet og nutidsværdien af 
leasingydelserne, beregnet ved anvendelse af 
leasingaftalens interne rentefod eller en tilnærmet 
værdi heraf som diskonteringsfaktor. Finansielt 
leasede aktiver af- og nedskrives efter samme praksis 
som fastlagt for selskabets øvrige anlægsaktiver. 

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse indregnes i 
balancen som en gældsforpligtelse, og leasing-
ydelsens rentedel omkostningsføres løbende i resul-
tatopgørelsen. 

Assets are recognised in the balance sheet when it 
is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company, and 
the value of the asset can be measured reliably. 

Liabilifies are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic benefits 
will flow out of the Company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 

Assets and liabilities are initially measured at 
cost. Subsequently, assets and liabilities are 
measured as described for each item below. 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm 
or invalidate affairs and conditions existing at the 
balance sheet date. 

Leases 

Leases in terms of which the Company assumes 
substantially all the fisks and rewards of owner-
ship (finance leases) are recognised in the ba-
lance sheet at the lower of the fair value of the 
leased asset and the net present valne of the lease 
payments computed by applying the interest rate 
implicit in the lease or an approximated value as 
the discount rate. Assets acquired under finance 
leases are depreciated and written down for 
impairment under the same policy as determined 
for the other fixed assets of the Company. 

The remaining lease obligation is capitalised and 
recognised in the balance sheet under debt, and 
the interest element on the lease payments is 
charged over the lease term to the income state-
ment. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Alle øvrige leasingkontrakter betragtes som ope-
rationel leasing. Ydelser i forbindelse med opera-
tionel leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen 
over leasingperioden. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som 
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for 
sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes 
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-
en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen 
mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunk-
tet for tilgodehavendets eller gældens opståen ind-
regnes i resultatopgørelsen under finansielle indtæg-
ter og omkostninger. 

Resultatopgørelsen 

Bruttofortjeneste 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er 
nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten. 

All other leases are considered operating leases. 
Payments made under operating leases are recog-
nised in the income statement on a straight-line 
basis over the lease term. 

Translation polieies 

Transactions in foreign currencies are translated 
at the exchange rates at the dates of transaction. 
Gains and losses arising due to differences 
between the transaction date rates and the rates 
at the dates of payment are recognised in 
financial income and expenses in the income 
statement. Where foreign exchange transactions 
are considered hedging of future cash fiows, the 
valne adjustments are recognised directly in 
equity. 

Receivables, payables and other monetary items 
in foreign currencies that have not been settled at 
the balance sheet date are translated at the 
exchange rates at the balance sheet date. Any 
differences between the exchange rates at the 
balance sheet date and the transaction date rates 
are recognised in financial income and expenses 
in the income statement. 

Income Statement 

Gross profit 

With reference to section 32 of the Danish 
Financial Statements Act, revenue has not been 
disclosed in the Annual Report. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Nettoomsætning 

Nettoomsætningen indregnes i resultatopgørelsen, 
såfremt levering og risikoovergang til køber har 
fundet sted inden årets udgang. 

Nettoomsætningen indregnes eksklusive moms og 
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget. 

Igangværende arbejder for fremmed regning 
(entreprisekontrakter) indregnes i takt med, at 
produktionen udføres, hvorved nettoomsætningen 
svarer til salgsværdien af årets udførte arbejder (pro-
duktionsmetoden). Denne metode anvendes, når de 
samlede indtægter og omkostninger på entreprisekon-
trakten og færdiggørelsesgraden på balancedagen 
kan opgøres pålideligt, og det er sandsynligt, at de 
økonomiske fordele, herunder betalinger, vil tilgå 
selskabet. Som færdiggørelsesgrad anvendes afholdte 
omkostninger i forhold til de forventede samlede om-
kostninger på entreprisekontrakten. 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger. 

Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i 
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. 

Revenue 

Revenue from the sale of goods for resale and 
finished goods is recognised in the income 
statement when delivery and transfer of risk has 
been made before year end. 

Revenue is recognised exclusive of VAT and net of 
discounts relating to sales. 

Contract work in progress (construction contracts) 
is recognised at the rate of completion, which 
means that revenue equals the selling price of the 
work completed for the year (percentage-of-
completion method). This method is applied when 
total revenues and expenses in respect of the con-
tract and the stage of completion at the balance 
sheet date can be measured reliably, and it is pro-
bable that the economic benefits, including pay-
ments, will flow to the Company. The stage of com-
pletion is determined on the basis of the ratio 
between the expenses incurred and the total expec-
ted expenses of the contract. 

Staff expenses 

Staff expenses comprise wages and salaries as 
well as payroll expenses. 

Amortisation, depreciation and impair-
ment losses 

Amortisation, depreciation and impairment 
losses comprise amortisation, depreciation and 
impairment of intangible assets and property, 
plant and equipment. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses are recognised in 
the income statement at the amounts relating to 
the financial year. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets 
resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, 
der kan henføres til posteringer direkte på egen-
kapitalen. 

Selskabet er sambeskattet med danske tilknyttede 
virksomheder. Den danske selskabsskat fordeles 
mellem de sambeskattede danske selskaber i forhold 
til disses skattepligtige indkomster. 

Tax on profit/loss for the year 

Tax for the year consists of current tax for the 
year and deferred tax for the year. The tax 
attributable to the profit for the year is recog-
nised in the income statement, whereas the tax 
attributable to equity transactions is recognised 
directly in equity. 

The Company is jointly taxed with wholly owned 
Danish subsidiaries. The tax effect of the joint 
taxation is allocated to Danish enterprises in 
proportion to their taxable incomes. 

-.11* 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Balancen 
Immaterielle anlægsaktiver 

Software og licenser måles til kostpris med fradrag 
af akkumulerede afskrivninger eller til genind-
vindingsværdien, hvor denne er lavere. Software og 
licenser afskrives over aftaleperioden, dog maksi-
malt 5 år. 

Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Balance Sheet 
Intangible assets 

Software and licences are measured at the lower 
of cost less accumulated amortisation and recove-
rable amount. Software and licences are amor-
tised over the ficence period; however not excee-
ding 5 years. 

Property, plant and equipment 

Property, plant and equipment are measured at 
cost less accumulated depreciation and less any 
accumulated impairment losses. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Software og licenser 	 5 år 
	

Software and licences 	 5 years 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 	5 år 

	
Other fixtures and fittings, tools and 

Indretning af lejede lokaler 	 5 år 	equipment 	 5 years 
Leasehold improvements 	 5 years 

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. 

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.800 om-
kostningsføres i anskaffelsesåret. 

Nedskrivning af anlægsaktiver 

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at 
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud 
over det, som udtrykkes ved afskrivning. 

...i& 
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Depreciation period and residual value are re-
assessed annually. 

Assets costing less than DKK 12,800 are expensed 
in the year of acquisition. 

Impairment of fixed assets 

The carrying amounts of intangible assets and 
property, plant and equipment are reviewed on 
an annual basis to determine whether there is any 
indication of impairment other than that 
expressed by amortisation and depreciation. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den 
lavere genindvindingsværdi. 

Værdipapirer og kapitalandele 

Andre værdipapirer og kapitalandele måles til 
kostpris. Der foretages nedskrivning til 
nettorealisationsværdi, såfremt denne er lavere. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret 
kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til 
pålydende værdi. Der nedskrives til imødegåelse af 
forventede tab. 

Igangværende arbejder for fremmed regning 

Igangværende arbejder for fremmed regning måles 
til salgsværdien af det udførte arbejde opgjort på 
grundlag af færdiggørelsesgraden. Færdiggørelsesgra-
den opgøres som andelen af de afholdte kontraktom-
kostninger i forhold til kontraktens forventede samle-
de omkostninger. Når det er sandsynligt, at de samle-
de kontraktomkostninger vil overstige de samlede 
indtægter på en kontrakt, indregnes det forventede 
tab i resultatopgørelsen. 

Når salgsværdien ikke kan opgøres pålideligt, måles 
salgsværdien til medgåede omkostninger eller en 
lavere nettorealisationsværdi. 

Modtagne acontobetalinger fragår i salgsværdien. De 
enkelte kontrakter klassificeres som tilgodehavender, 
når nettoværdien er positiv, og som forpligtelser, når 
nettoværdien er negativ. 

frå. 
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If so, the asset is written down to its lower 
recoverable amount. 

Asset investments 

Other investments are measured at cost. Where 
cost exceeds the recoverable amount, write-down 
is made to this lower value. 

Receivables 

Receivables are recognised in the balance sheet at 
amortised cost, which substantially corresponds 
to nominal value. Provisions for estimated bad 
debts are made. 

Contract work in progress 

Contract work in progress is measured at selling 
price of the work performed calculated on the basis 
of the stage of completion. The stage of completion 
is measured by the proportion that the contract ex-
penses incurred to date bear to the estimated total 
contract expenses. Where it is probable that total 
contract expenses will exceed total revenues from a 
contract, the expected loss is recognised as an ex-
pense in the income statement. 

Where the selling price cannot be measured re-
liably, the selling price is measured at the lower of 
expenses incurred and net realisable value. 

Payments received on account are set off against 
the selling price. The individual contracts are classi-
fied as receivables when the net selling price is posi-
tive and as liabilities when the net selling price is 
negative. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver 
omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-
rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer 
og renter. 

Egenkapital 

Udbytte 
Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regnskabs- 
året, vises som en særskilt post under egenkapitalen. 

Hensatte forpligtelser 

Hensatte forpligtelser indregnes, når selskabet som 
følge af en begivenhed indtruffet senest på balance-
dagen har en retslig eller faktisk forpligtelse, og det 
er sandsynligt, at der må afgives økonomiske fordele 
for at indfri forpligtelsen. 

Andre hensatte forpligtelser omfatter garantiforpligt-
elser til udbedring af arbejder inden for garantiperio-
den på . De hensatte forpligtelser måles og indregnes 
på baggrund af erfaringerne med garantiarbejder. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og 
forpligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte 
anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte 
skatteforpligtelser inden for samme juridiske 
skatteenhed. 

Prepayments 

Prepayments comprise prepaid expenses 
concerning rent, insurance premiums, subscrip-
tions and interest. 

Equity 

Dividend 
Dividend distribution proposed by Management 
for the year is disclosed as a separate equity item. 

Provisions 

Provisions are recognised when - in consequence of 
an event occurred before or on the balance sheet 
date - the Company has a legal or constructive obli-
gation and it is probable that economic benefits 
must be given up to settle the obligation. 

Other provisions include warranty obligations in re-
spect of repair work within the warranty period of. 
Provisions are measured and recognised based on 
experience with guarantee work. 

Deferred tax assets and liabilities 

Deferred income tax is measured using the 
balance sheet liability method in respect of 
temporary differences arising between the tax 
bases of assets and liabilities and their carrying 
amounts for financial reporting purposes on the 
basis of the intended use of the asset and 
settlement of the liability, respectively. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the value at 
which the asset is expected to be realised, either 
by elimination in tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the same 
legal tax entity. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og 
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil 
være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som 
følge af ændringer i skattesatser, indregnes i 
resultatopgørelsen. 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel 
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets 
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere 
års skattepligtige indkomster samt for betalte 
acontoskatter. Tillæg og godtgørelse under aconto-
skatteordningen indregnes i resultatopgørelsen 
under finansielle poster. 

Finansielle gældsforpligtelser 

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der 
i al væsentlighed svarer til nominel værdi. 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser 
udgøres af modtagne betalinger vedrørende ind-
tægter i de efterfølgende regnskabsår. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the 
legislation at the balance sheet date when the 
deferred tax is expected to crystallise as current 
tax. Any changes in deferred tax due to changes to 
tax rates are recognised in the income statement. 

Current tax receivables and liabilities 

Current tax liabilities and receivables are recog-
nised in the balance sheet as the expected taxable 
income for the year adjusted for tax on taxable 
incomes for prior years and tax paid on account. 
Extra payments and repayment under the on-
account taxation scheme are recognised in the 
income statement in financial income and 
expenses. 

Financial debts 

Debts are measured at amortised cost, substan 
tially corresponding to nominal value. 

Deferred income 

Deferred income comprises payments received in 
respect of income in subsequent years. 

II 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Likvider 	 Cash and cash equivalents 

Likvide midler består af "Likvide beholdninger". 	Cash and cash equivalents comprise "Cash at 
bank and in hand". 

Hoved- og nøgletal 
	

Financial Highlights 

Forklaring af nøgletal 
	

Explanation of financial ratios 

Afkastningsgrad 
	

Resultat før finansielle poster x wo 

Samlede aktiver 

Return on assets 
	 Profit before finaneials x loo 

Total assets 

Soliditetsgrad 
	

Egenkapital ultimo x loo 

Samlede aktiver ultimo 

Solvency ratio 
	 Equity at year end x zoo 

Total assets at year end 

Forrentning af egenkapital 
	

Ordinært resultat efter skat x 100 

Gennemsnitlig egenkapital 

Return on equity 
	 Net profit for the year x wo 

Average equity 

_a 
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København, den 27. maj 2016 
Copenhagen, 2711103J 2016 

Direktion 
Executive Boer 

Sheela Maini Søgaard 

/7/ 
Reiff Koggersbøl 	Christian Madsbjerg 

Bestyrelse 
d of Directors 

Ledelsespåtegning 

Management's Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt den supplerende beretning for regnskabs-
året 1. januar - 31. december 2015 for Bjarke Ingels 
Group A/S. 

Den supplerende beretning er aflagt i 
overensstemmelse med den regnskabspraksis, der er 
beskrevet i afsnittet om anvendt regnskabspraksis. 

Den supplerende beretning er efter vores opfattelse 
udarbejdet i overensstemmelse med den 
regnskabspraksis, der er beskrevet i afsnittet om 
anvendt regnskabspraksis. 

Den supplerende beretning indstilles til 
generalforsamlingens godkendelse. 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Supplementary 
Statement of Bjarke Ingels Group A/S for the 
financial year 1 January - 31 December 2015. 

The Supplementary Statement is prepared in 
accorclance with the accounting policy described 
in the summary of significant accounting policies. 

In our opinion the Supplementary Statement has 
been prepared in accordance with the accounting 
policies described in the summary of significant 
accounting policies. 

We recommend that the Supplementary 
Statement be adopted at the Annual General 
Meeting. 
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet 

Independent Auditor's Report on the Financial Statements 

Til kapitalejeren i Bjarke Ingels Group A/S 

Vi har revideret den supplerende beretning for 
Bjarke Ingels Group A/S for regnskabsåret 1. januar 
- 31. december 2015, der omfatter resultatopgørelse, 
balance, egenkapitalopgørelse, noter og anvendt 
regnskabspraksis. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af den 
supplerende beretningi overensstemmelse med den 
regnskabspraksis, der er beskrevet i afsnittet om 
anvendt regnskabspraksis. Ledelsen har endvidere 
ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser 
nødvendig for at udarbejde en supplerende 
beretning uden væsentlig fejlinformation, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Revisors ansvar 
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om den 
supplerende beretning. Vi har udført revisionen i 
overensstemmelse med internationale standarder 
om revision og yderligere krav ifølge dansk revisor-
lovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav 
samt planlægger og udfører revisionen for at opnå 
høj grad af sikkerhed for, om den supplerende 
beretning er uden væsentlig fejlinformation. 

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-
ninger i den supplerende beretning. De valgte revi-
sionshandlinger afhænger af revisors vurdering, 
herunder vurdering af risici for væsentlig fejlinfor-
mation i den supplerende beretning, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurde-
ringen overvejer revisor intern kontrol, der er rele-
vant for virksomhedens udarbejdelse af en 

I. 
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To the Shareholder of Bjarke Ingels Group A/S 

We have audited Supplementary Statement of 
Bjarke Ingels Group A/S for the financial year 
January -31 December 2015, which comprise 
income statement, balance sheet, statement of 
changes in equity, notes and summary of signifi-
cant accounting policies. 

Management's Responsibility for the 
Financial Statements 
Management is responsible for the preparation of 
Supplementary Statement in accordance with the 
accounting policies described in the summary of 
significant accounting policies, for such internal 
control as Management determines is necessary 
to enable the preparation of the Supplementary 
Statement that are free from material misstate-
ment, whether due to fraud or error. 

Auditor's Responsibility 
Our responsibility is to express an opinion on the 
Supplementary Statement based on our audit. 
We conducted our audit in accordance with 
International Standards on Auditing and addi-
tional requirements under Danish audit regula-
tion. This requires that we comply with ethical 
requirements and plan and petform the audit to 
obtain reasonable assurance whether the Finan-
cial Statements are free from material misstate-
ment. 

An audit involves performing audit procedures to 
obtain audit evidence about the amounts and dis-
closures in the Supplementary Statement. The 
procedures selected depend on the auditor's 
judgment, including the assessment of the risks 
of material misstatement of the Supplementary 
Statement, whether due to fraud or error. In 
maldng those risk assessments, the auditor con-
siders internal control relevant to the Company's 
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stiansen 
stats toriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet 

Independent Auditor's Report on the Financial Statements 

supplerende beretning, uden væsentlige fejl. For-
målet hermed er at udforme revisionshandlinger, 
der er passende efter omstændighederne, men ikke 
at udtrykke en konklusion om effektiviteten af virk-
somhedens interne kontrol. En revision omfatter 
endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regn-
skabspraksis er passende, og om ledelsens 
regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en vurde-
ring af den samlede præsentation af den 
supplerende beretning. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis 
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores 
konklusion. 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

Konldusion 
Det er vores opfattelse, at den supplerende beretning 
er udarbejdet i overensstemmelse med den 
regnskabspraksis , der er beskrevet i afsnittet om 
anvendt regnskabspraksis. 

Hellerup, den 27. maj 2016 
Hellerup, 27may 20/6 

PricewaterhouseCoopers 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 33 77 12 31 

preparation of the Supplementary Statement that 
are free from material misstatements, in order to 
design audit procedures that are appropriate in 
the circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the 
Company's internal control. An audit also in-
cludes evaluating the appropriateness of accoun-
ting policies used and the reasonableness of 
accounting estimates made by Management, as 
well as evaluating the overall presentation of the 
Supplementary Statement. 

We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide 
a basis for our audit opinion. 

Our audit has not resulted in any qualification. 

Opinion 
In our opinion, the Supplementaty Statement has 
been prepared in accordance with the accounting 
policies described in the summary of significant 
accounting policies. 

Lj 
Tnne Haas 
statsautorise t revisor 
State Authorised Public Accountant 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 

Income Statement i January -31 December 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

Bruttofortjeneste 300.401.522 146.060.674 

Gross profit/loss 

Personaleomkostninger -215.480.032 -121.963.574 
Staff expenses 

Af-  og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -6.312.510 -3.315.057 
Depreciation, amortisation and impairrnent of intangible assets and property, plant 

and equipment 

Andre driftsomkostninger -240.216 0 
Other operating expenses 

Resultat før finansielle poster 78.368.764 20.782.043 

ProfiVloss before financial income and expenses 

Finansielle indtægter 4.841.906 3.608.288 
Financial income 

Finansielle omkostninger -752.601 -845.120 
Financial expenses 

Resultat før skat 82.458.069 23.545.211 

Profit/loss before tax 

Skat af årets resultat -24.943.751 -8.738.768 
Tax an profit4oss for the year 

Årets resultat 57.514.318 14.806.443 

Net profiffloss for the year 
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Resultatdisponering 
Distribution of profit 

2015 2014 
DKK DKK 

Forslag til resultatdisponering 

Proposed distribution of profit 

Foreslået udbytte for regnskabsåret 0 0 
Proposed dividend for the year 

Overført resultat 57.514.318 14.806.443 

Retained eamings 

57.514.318 14.806.443 
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Balance 31. december 

Balance Sheet 3.1 December 

Aktiver 

Assets 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

Software og licenser 3.556.536 3.487.244 

Software and licenses 

Immaterielle anlægsaktiver 

lntangible assets 

3.556.536 3.487.244 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 10.527.078 6.593.831 

Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Indretning af lejede lokaler 8.306.415 5.141.043 

Leasehold improvements 

Materielle anlægsaktiver 18.833.493 11.734.874 

Property, plant and equipment 

Andre værdipapirer og kapitalandele 1.317.589 0 

Other investments 

Deposita 641.029 636.987 

Deposits 

Finansielle anlægsaktiver 1.958.618 636.987 

Fixed asset investments 

Anlægsaktiver 24.348.647 15.859.105 

Fixed assets 
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Balance 31. december 

Balance Sheet 31 December 

Aktiver 

Assets 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 

Trade receivables 

78.898.111 58.634.230 

Igangværende arbejder for fremmed regning 

Contract work in pro gress 

29,789.255 9.563.270 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 

Receivables from group entetprises 

838.802 921.725 

Andre tilgodehavender 

Other receivables 

2.900.000 2.230.967 

Periodeafgrænsningsposter 

Prepayments 

5.263.609 2.527.752 

Tilgodehavender 

Receivables 

117.689.777 73.877.944 

Likvide beholdninger 

Cash at bank and in hand 

66.093.526 42.919.195 

Omsætningsaktiver 

Current assets 

183.783.303 116.797.139 

Aktiver 

Assets 

208.131.950 132.656.244 

_h. 
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Balance 31. december 

Balance Sheet 31 December 

Passiver 

Liabilities and equity 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

Selskabskapital 

Share capital 

500.612 500.612 

Overført resultat 

Retained eamings 

86.754.085 28.876.446 

Egenkapital 

Equity 

87.254.697 29.377.058 

Hensættelse til udskudt skat 

Provision for defened fax 

25.492.883 10.961.803 

Andre hensættelser 

Other provisions 

600.000 600.000 

Hensatte forpligtelser 

Provisions 

26.092.883 11.561.803 

Leasingforpligtelser 

Lease obligations 

1.029.064 1.422.166 

Anden gæld 

Other payables 

0 245.088 

Langfristede gældsforpligtelser 

Long-term debt 

1.029.064 1.667.254 

Kreditinstitutter 

Credit institutions 

3.802.010 32.751 

Leasingforpligtelser 

Lease obligations 

962.946 669.943 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 

Trade payables 

14.412.063 12.069.637 
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Balance 31. december 

Balance Sheet 31 December 

Passiver 

Liabilities and equity 

Note 	2015 2014 
DKK DKK 

A'conto faktureringer under passiver 

lnvoicing on account recognised in debt 

39.481.882 15.980.105 

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 40.001 

Payables to group enterprises 

Selskabsskat 2.876.410 8.875.655 

Corporation tax 

Anden gæld 31.217.553 50.430.653 

Other payables 

Periodeafgrænsningsposter 1.002.442 1.951.384 

Deferred income 

Kortfristede gældsforpligtelser 93.755.306 90.050.129 

Short-term debt 

Gældsforpligtelser 94.784.370 91.717.383 

Debt 

Passiver 208.131.950 132.656.244 

Liabilities and equity 
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Egenkapitalopgørelse 

Statement of Chang es in Equity 

Selskabskapital 
Share capital 

Overført 

resultat 
Retained eamings 

I alt 
Total 

DKK DKK DKK 

Egenkapital 1. januar 

Equity at 1 Januar),  

Valutakursregulering 

Exchange adjustments 

500.612 

0 

28.876.446 

363.321 

29.377.058 

363.321 

Årets resultat 

Net profit/loss for the year 

0 57.514.318 57.514.318 

Egenkapital 31. december 

Equity at 31 December 

500.612 86.754.085 87.254.697 

Selskabskapitalen består af 500 aktier å nominelt DKK 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige 

rettigheder. 

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år. 

The share capital consists of 500 shares of a nominal value of DKK 1,000. No shares carry any special rights. 

There have been no changes in the share capital during the last 5 years. 
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Regnskabspraksis 

Accounting Policies 

Regnskabsgrundlag 
Den supplerende beretning for Bjarke Ingels Group 
A/S for 2015 er udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens bestemmelser for mellemstore 
virksomheder i regnskabsklasse C. 

Den supplerende beretning er udarbejdet med 
henblik på at opfylde ledelsens krav til regnskabs 
informationer. 

Den supplerende beretning for Bjarke Ingels Group 
A/S er udarbejdet på baggrund af aktiviteterne i 
virksomhederne Bjarke Ingels Group A/S, Bjarke 
Ingels Group NYC LLC samt B.I.G. Architecture 
D.P.C. 

Den supplerende beretning er aflagt i DKK. 

Ændringer i regnskabsopstillingen 

Der er i forhold til årsregnskabet for 2014 foretaget 
en række mindre reklassifikationer af drifts- og 
balanceposter. Reklassifikationerne har ikke haft 
effekt på resultat eller egenkapital primo. 

Basis of Preparation 
The Supplementary Statement of Bjarke Ingels 
Group A/S for 2015 has been prepared in 
accordance with the provisions of the Danish 
Financial Statements Act applying to medium-sized 
enterprises of reporting class C. 

The Supplementary Statement has been prepared 
in order to fulfill Management's demand for 
financial information. 

The Supplementaty Statement for Bjarke Ingels 
Group A/S has been prepared based upon the 
activities in Bjarke Ingels Group A/S, Bjarke Ingels 
Group NYC LLC and B.I.G. Architecture D.P.C. 

The Supplementary Statement is presented in DKK. 

Changes to the Presentation of the Financial 
Statements 

Compared to the Financial Statements for 2014, a 
number of smaller reclassifications to income 
statement and balance sheet items have been 
performed. The reclassifieations have no impact on 
the net profit or opening equity balance. 
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Generelt om indregning og måling 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles 
til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere 
indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der 
er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-
skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser 
samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-
mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-
net i resultatopgørelsen. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-
lideligt. 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter 
forhold, der eksisterede på balancedagen. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement 
as earned. Furthermore, value adjustments of finan-
cial assets and liabilities measured at fair value or 
amortised cost are recognised. Moreover, all 
expenses incurred to achieve the earnings for the 
year are recognised in the income statement, inclu-
ding depreciation, amortisation, impairment losses 
and provisions as well as reversals due to changed 
accounting estimates of amounts that have previous-
ly been recognised in the income statement. 

Assets are recognised in the balance sheet when it is 
probable that future economic benefits attributable 
to the asset will flow to the Company, and the value 
of the asset can be measured reliably. 

Liabilities are recognised in the balance sheet when 
it is probable that future economic benefits will 
flow out of the Company, and the value of the lia-
bility can be measured reliably. 

Assets and liabilities are initially measured at cost. 
Subsequently, assets and liabilities are measured as 
described for each item below. 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm 
or invalidate affairs and conditions existing at the 
balance sheet date. 
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Leasing 

Leasingkontrakter, hvor selskabet har alle væsentlige 
risici og fordele forbundet med ejendomsretten 
(finansiel leasing), indregnes i balancen til det laveste 
af dagsværdien af aktivet og nutidsværdien af leasing-
ydelserne, beregnet ved anvendelse af leasingaftalens 
interne rente eller en alternativ lånerente som diskon-
teringsfaktor. Finansielt leasede aktiver af- og 
nedskrives efter samme praksis som fastlagt for 
selskabets øvrige anlægsaktiver. 

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse indregnes i 
balancen som en gældsforpligtelse, og leasing-
ydelsens rentedel omkostningsføres løbende i resul-
tatopgørelsen. 

Alle øvrige leasingkontrakter betragtes som ope-
rationel leasing. Ydelser i forbindelse med opera-
tionel leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen 
over leasingperioden. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som 
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for 
sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes værdi-
reguleringerne direkte på egenkapitalen. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-
en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen 
mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet 
for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes  

Leases 

Leases in terms of which the Company assumes sub-
stantially all the risks and rewards of ownership 
(finance leases) are recognised in the balance sheet 
at the lower of the fair value of the leased asset and 
the net present value of the lease payments com-
puted by applying the interest rate implicit in the 
lease or an alternative borrowing rate as the 
discount rate. Assets acquired under finance leases 
are depreciated and written down for impairment 
under the same policy as determined for the other 
fixed assets of the Company. 

The remaining lease obligation is capitalised and 
recognised in the balance sheet under debt, and the 
interest element on the lease payments is charged 
over the lease term to the income statement. 

All other leases are considered operating leases. 
Payments made under operating leases are recog-
nised in the income statement on a straight-line 
basis over the lease term. 

Translation policies 

Transactions in foreign currencies are translated at 
the exchange rates at the dates of transaction. 
Exchange differences arising due to differences 
between the transaction date rates and the rates at 
the dates of payment are recognised in financial 
income and expenses in the income statement. 
Where foreign exchange transactions are con-
sidered hedging of future cash flows, the value 
adjustments are recognised directly in equity. 

Receivables, payables and other monetary items in 
foreign currencies that have not been settled at the 
balance sheet date are translated at the exchange 
rates at the balance sheet date. Any differences 
between the exchange rates at the balance sheet 
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i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og 
omkostninger. 

Resultatopgørelsen 
Bruttofortjeneste 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er 
nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten. 

Nettoomsætning 

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når 
fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-
gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-
ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele 
ved salget vil tilgå selskabet. 

Igangværende arbejder for fremmed regning 
(entreprisekontrakter) indregnes i takt med, at 
produktionen udføres, hvorved nettoomsætningen 
svarer til salgsværdien af årets udførte arbejder (pro-
duktionsmetoden). Denne metode anvendes, når de 
samlede indtægter og omkostninger på entreprisekon-
trakten og færdiggørelsesgraden på balancedagen 
kan opgøres pålideligt, og det er sandsynligt, at de 
økonomiske fordele, herunder betalinger, vil tilgå 
selskabet. Som færdiggørelsesgrad anvendes afholdte 
omkostninger i forhold til de forventede samlede om-
kostninger på entreprisekontrakten. 

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag 
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af 
rabatter i forbindelse med salget. 

date and the rates at the time when the receivable 
or the debt arose are recognised in financial income 
and expenses in the income statement. 

Income Statement 
Gross profit/loss 

With reference to secfion 32 of the Danish 
Financial Statements Act, revenue has not been 
disclosed in the Annual Report. 

Revenue 

Revenue from the sale of goods is recognised when 
the risks and rewards relating to the goods sold 
have been transferred to the purchaser, the revenue 
can be measured reliably and it is probable that the 
economic benefits relating to the sale will flow to 
the Company. 

Contract work in progress (construction contracts) 
is recognised at the rate of completion, which 
means that revenue equals the selling price of the 
work completed for the year (percentage-of-
completion method). This method is applied when 
total revenues and expenses in respect of the con-
tract and the stage of completion at the balance 
sheet date can be measured reliably, and it is pro-
bable that the economic benefits, including pay-
ments, will flow to the Company. The stage of com-
pletion is determined on the basis of the ratio 
between the expenses incurred and the total expec-
ted expenses of the contract. 

Revenue is measured at the consideration received 
and is recognised exclusive of VAT and net of 
discounts relating to sales. 

pwc 	 50 



Regnskabspraksis 

Accouniing Policies 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger. 

M- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-
sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og 
forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets 
resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, 
der kan henføres til posteringer direkte på egen-
kapitalen. 

Selskabet er sambeskattet med danske tilknyttede 
virksomheder. Den danske selskabsskat fordeles mel-
lem de sambeskattede danske selskaber i forhold til 
disses skattepligtige indkomster. 

Balancen 
Immaterielle anlægsaktiver 

Software og licenser måles til kostpris med fradrag af 
akkumulerede afskrivninger eller til genindvindings-
værdien, hvor denne er lavere. Software og licenser af-
skrives over aftaleperioden, dog maksimalt 8 år. 

Staff expenses 

Staff expenses comprise wages and salaries as well 
as payroll expenses. 

Amortisation, depreciation and impairment 
losses 

Amortisation, depreciation and impairment losses 
comprise amortisation, depreciation and impair-
ment of intangible assets and property, plant and 
equipment. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses are recognised in 
the income statement at the amounts relating to the 
financial year. 

Tax on profit/loss for the year 

Tax for the year consists of current tax for the year 
and changes in deferred tax for the year. The tax 
attributable to the profit for the year is recognised 
in the income statement, whereas the tax 
attributable to equity transactions is recognised 
directly in equity. 

The Company is jointly taxed with wholly owned 
Danish subsidiaries. The tax effect of the joint 
taxation is allocated to Danish enterprises in pro-
portion to their taxable incomes. 

Balance Sheet 
Intangible assets 

Software and licences are measured at the lower of 
cost less accumulated amortisation and recoverable 
amount. Software and licences are amortised over 
the licence period; however not exceeding 8 years. 
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Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Software og licenser 	 5 år 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 	5 år 
Indretning af lejede lokaler 	 5 år 

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.800 om-
kostningsføres i anskaffelsesåret. 

Nedskrivning af anlægsaktiver 

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at 
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud 
over det, som udtrykkes ved afskrivning. 

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den 
lavere genindvindingsværdi. 

Kapitalandele i dattervirksomheder og associ-
erede virksomheder 

Kapitalandele i dattervirksomheder og associerede 
virksomheder indregnes og måles efter den indre 
værdis metode. 

I balancen indregnes under posterne "Kapitalandele i 
dattervirksomheder" og "Kapitalandele i associerede 

—k,  
pwc 

Property, plant and equipment 

Property, plant and equipment are measured at 
cost less accumulated depreciation and less any 
accumulated impairment losses. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Software and licenses 	 5 years 
Other fixtures and fittings, tools and 
equipment 	 5 years 
Leasehold improvements 	 5 years 

Assets costing less than DKK 12,800 are expensed 
in the year of acquisition. 

Impairment of fixed assets 

The carrying amounts of intangible assets and pro-
perty, plant and equipment are reviewed on an 
annual basis to determine whether there is any indi-
cation of impairment other than that expressed by 
amortisation and depreciation. 

If so, the asset is written down to its lower 
recoverable amount. 

Investments in subsidiaries and associates 

Investments in subsidiaries and associates are 
recognised and measured under the equity method. 

The items"Investments in subsidiaries" and "Invest-
ments in associates" in the balance sheet include 
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virksomheder" den forholdsmæssige ejerandel af 
virksomhedernes regnskabsmæssige indre værdi 
opgjort med udgangspunkt i dagsværdien af de identi-
ficerbare nettoaktiver på anskaffelsestidspunktet 
med fradrag eller tillæg af urealiserede koncern-
interne avancer eller tab og med tillæg af resterende 
værdi af positiv forskelsværdi (goodwill) og fradrag af 
en resterende negativ forskelsværdi (negativ good-
will). 

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i 
dattervirksomheder og associerede virksomheder 
henlægges via overskudsdisponeringen til "Reserve 
for nettoopskrivning efter den indre værdis metode" 
under egenkapitalen. Reserven reduceres med 
udbytteudlodninger til moderselskabet og reguleres 
med andre egenkapitalbevægelser i dattervirksomhe-
derne og de associerede virksomheder. 

Dattervirksomheder og associerede virksomheder 
med negativ regnskabsmæssig indre værdi indregnes 
til DKK o. Hvis moderselskabet har en retslig eller en 
faktisk forpligtelse til at dække virksomhedens under-
balance, indregnes en hensat forpligtelse hertil. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, 
hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af 
nedskrivning til imødegåelse af tab.  

the proportionate ownership share of the net asset 
value of the enterprises calculated on the basis of 
the fair values of identifiable net assets at the time 
of acquisition with deduction or addition of unreali-
sed intercompany profits or losses and with addi-
tion of any remaining value of positive differences 
(goodwill) and deduction of any remaining value of 
negative differences (negative goodwill). 

The total net revaluation of investnents in subsidia-
ries and associates is transferred upon distribution 
of profit to "Reserve for net revaluation under the 
equity method" under equity. The reserve is re-
duced by dividend distributed to the Parent Compa-
ny and adjusted for other equity movements in the 
subsidiades and the associates. 

Subsidiades and associates with a negative net 
asset value are recognised at DKK o. Any legal or 
constructive obligation of the Parent Company to 
cover the negative balance of the enterpdse is 
recognised in provisions. 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet at 
the lower of amortised cost and net realisable value, 
which corresponds to nominal value less provisions 
for bad debts. 
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Igangværende arbejder for firenuned regning 

Igangværende arbejder for fremmed regning måles 
til salgsværdien af det udførte arbejde opgjort på 
grundlag af færdiggørelsesgraden. Færdiggørelsesgra-
den opgøres som andelen af de afholdte kontraktom-
kostninger i forhold til kontraktens forventede samle-
de omkostninger. Når det er sandsynligt, at de samle-
de kontraktomkostninger vil overstige de samlede 
indtægter på en kontrakt, indregnes det forventede 
tab i resultatopgørelsen. 

Når salgsværdien ikke kan opgøres pålideligt, måles 
salgsværdien til medgåede omkostninger eller en 
lavere nettorealisationsværdi. 

Modtagne acontobetalinger fragår i salgsværdien. De 
enkelte kontrakter klassificeres som tilgodehavender, 
når nettoværdien er positiv, og som forpligtelser, når 
nettoværdien er negativ. 

Værdipapirer og kapitalandele 

Andre værdipapirer og kapitalandele måles til 
kostpris. Der foretages nedskrivning til 
nettorealisationsværdi, såfremt denne er lavere. 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver 
omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-
rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer 
og renter. 

Egenkapital 

Udbytte 

Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regnskabs-
året, vises som en særskilt post under egenkapitalen. 

Contract work in progress 

Contract work in progress is measured at selling 
price of the work performed calculated on the basis 
of the stage of completion. The stage of completion 
is measured by the proportion that the contract ex-
penses incurred to date bear to the estimated total 
contract expenses. Where it is probable that total 
contract expenses will exceed total revenues from a 
contract, the expected loss is recognised as an ex-
pense in the income statement. 

Where the selling price cannot be measured re-
liably, the selling price is measured at the lower of 
expenses incurred and net realisable value. 

Payments received on account are set off against 
the selling price. The individual contracts are classi-
fied as receivables when the net selling price is posi-
tive and as liabilities when the net selling price is 
negative. 

Current asset investments 

Other investments are measured at cost. Where 
cost exceeds the recoverable amount, write-down is 
made to the lower value. 

Prepayments 

Prepayments comprise prepaid expenses 
concerning rent, insurance premiums, subscrip-
tions and interest. 

Equity 

Dividend 

Dividend distribution proposed by Management for 
the year is disclosed as a separate equity item. 
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Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-
pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-
vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-
sen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne 
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig ind-
tjening eller ved modregning i udskudte skatteforplig-
telser inden for samme juridiske skatteenhed. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og 
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil 
være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som 
følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-
opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte 
skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-
len. 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel 
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets 
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere 
års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-
ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-
le poster. 

Deferred tax assets and liabilities 

Deferred income tax is measured using the balance 
sheet liability method in respect of temporary diffe-
rences arising between the tax bases of assets and 
liabilities and their carrying amounts for financial 
reporting purposes on the basis of the intended use 
of the asset and settlement of the liability, respec-
tively. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the value at 
which the asset is expected to be realised, either by 
elimination in tax on future earnings or by set-off 
against deferred tax liabilities within the same legal 
tax entity. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the le-
gislation at the balance sheet date when the de-
ferred tax is expected to crystallise as current tax. 
Any changes in deferred tax due to changes to tax 
rates are recognised in the income statement or in 
equity if the deferred tax relates to items recognised 
in equity. 

Current tax receivables and liabilities 

Current tax liabilities and receivables are recog-
nised in the balance sheet as the expected taxable in-
come for the year adjusted for tax on taxable in-
comes for prior years and tax paid on account. 
Extra payments and repayment under the on-
account taxation scheme are recognised in the in-
come statement in financial income and expenses. 
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Finansielle gældsforpligtelser 

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der 
i al væsentlighed svarer til nominel værdi. 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser 
udgøres af modtagne betalinger vedrørende indtæg-
ter i de efterfølgende regnskabsår. 

Financial debts 

Debts are measured at amortised cost, substantially 
corresponding to nominal value. 

Deferred income 

Deferred income comprises payments received in re-
spect of income in subsequent years. 

Ja. 
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